
Глава 28: Награждение

- Разве это так важно?

Произнесла премьер с широкой улыбкой.

Её прекрасные волосы качались, когда она поднимала свои восхитительные губы.

Её очаровательные пропорции в сочетании с её чувственностью были…

- Хммм?

Её слова заставили озадаченного Иши задуматься.

- Мастер раннее сказал, что для того, чтобы люди приняли гомункулов, нам нужно строить что-
то вроде школы и воспитывать их характер с раннего возраста. Затем распространить что-то
вроде священных писаний, в которых бы писало только о доброте гомункула, разве не так?

Это было так, но Иши пробормотал:

- Вы, девочки, все еще подвергаетесь дискриминации, мы должны быть изолированными от
населения. Но по красней мере, из этого населения должна быть небольшая группа людей,
которая сочувствует ситуации девушек.

Когда он это сказал, премьер ответила:

- Разве это так важно?

Она повторила опять.

Э-эй? Однако премьер сладко улыбалась Иши, твердо заявляя:

- Для нас самое главное - Иши. Другие люди – не что иное, как тривиальные существа, -
заявила премьер с приятной улыбкой.

Иши сказал:

- Нет, но…

- Нам нужно хотя бы небольшое взаимодействие с людьми, так как нам потребуется ладить с
ними в будущем…

Премьер кивала на слова Иши, бормоча:

- Действительно.

- Ну, скажем, мы похитим всех человеческих детей. Нет, возможно, будут необходимы только
сироты. Затем мы посадим идеологию доброты гомункулов на тех экспериментальных детей.
Затем мы освободим их, как только они вырастут, и пусть они вливаются в нормальное
человеческое общество. Они умело проскочат в королевство и церковь, и начнут занимать их
соответственно. Таким образом, они создадут выгодную политику для гомункулов изнутри.

То, о чем она говорила, было стратегией, которую использовали бы злодеи. Услышав это, Иши
истекал холодным потом. Прежде чем они смогли продолжить дискуссию, кто-то мягко



постучал в дверь.

- Подготовка закончена. Все собрались в приемной.

Верде, которая показала свое лицо из зазора, сообщила им о ситуации.

- Хорошо, пойдем. Кстати, премьер, оставим эту на случай непредвиденных обстоятельств. Это
как злой план. Однако это неплохой план.

- Как и ожидалось от мастера. Я немедленно зафиксирую.

…

..

.

- Премьер шаг вперед.

- Да, мастер.

1 000 гомункулов были собраны в большом зале, они были в ожидании награждений.

Причиной этого было то, что официально должна была начаться война против королевства.

(В нашей стране по-прежнему не хватает организации, которая бы занималась военными
делами. Хорошо, что мы столкнулись с группой, которая была чуть выше хулиганов в Джируму,
но отныне так не будет. Мы должны организовать все как можно скорее насколько это
возможно. Все должно быть запланировано.)

Поскольку Джируму был оккупирован, лорд, который управляет северным регионом, герцог
Роберто, рано или поздно узнает об этой неблагоприятной ситуации.

В таком случае, придет армия, призванная свести нас с ума. По этому причине…

- Я дарю это кольцо Мифрила премьеру, как доказательство святости. А также назначаю тебя
на должность маршала.

- Я с радостью принимаю, мой мастер.

Сказав это, она надела кольцо на свой безымянный палец. Когда она посмотрела на лицо Иши
после этого, она не могла не вздохнуть с любовью и покраснеть.

(Хотя правильное расположение должно было быть на указательном пальце…)

- У, эм, мой приказ – объединить армию.

- Да, - ответила премьер своим веселым голосом, после чего вернулась на свое прежнее место.

Пока сложно определить рейтинг девушек. Однако, если начать ранжирование, это может
вызвать ненужную рознь среди девочек.

В некотором смысле, эта церемония награждения была способом ускорения формирования
военных для Иши.



- Арге, Начт, обе шагните вперед.

- Моя честь.

Они ответили в унисон, Арге со своими серебряными волосами шагнула вперед, таща за собой
Начт.

- Вы, девочки, показали свою ценность для бога смерти и бога ярости. В качестве
доказательства ваших достижений, я даю вам это ожерелье шпинель и браслет гранат.
Одновременно назначаю вас левой и правой генералами армии. Каждый из вас получит 400
гомункулов, чтобы командовать на основании решений маршала и непосредственно служить
ей.

- Доверьтесь мне. Я уничтожу всех врагов на этом континенте и вручу их головы вам в качестве
подарка.

- Ты можешь рассчитывать на меня! Я буду косить всех врагов, которые стоят перед моими
глазами.

Когда каждый из них принял свои награды, они начали смотреть на Иши.

Кажется, они ждали, когда он что-то скажет.

- Ах, они вам очень идут.

Они смотрели друг на друга, после чего вернулись на место с широкой улыбкой на лицах.

- Клэр, Мэллон, шаг вперед.
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